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See the notice on TED website

316703-2026 - Competition
Bulgaria – Cleaning and polishing products – „Доставка на почистващи и хигиенизиращи 
препарати и средства за почистване за структурните звена на ДП НКЖИ, включени в 
списъка на стоките и услугите по чл. 12, ал. 1, т. 1 от ЗОП за срок от две години“ по две 
обособени позиции
OJ S 89/2026 08/05/2026
Contract or concession notice – standard regime
Supplies

1. Buyer

1.1.  Buyer
Official name: НАЦИОНАЛНА КОМПАНИЯ "ЖЕЛЕЗОПЪТНА ИНФРАСТРУКТУРА" ДП
Email: dd.dimitrov@rail-infra.bg
Legal type of the buyer: Body governed by public law
Activity of the contracting authority: General public services

2. Procedure

2.1.  Procedure
Title: „Доставка на почистващи и хигиенизиращи препарати и средства за почистване за 
структурните звена на ДП НКЖИ, включени в списъка на стоките и услугите по чл. 12, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП за срок от две години“ по две обособени позиции
Description: Обособена позиция 1 „Доставка на почистващи и хигиенизиращи препарати 
и средства за почистване“: 1*.Универсален препарат за тоалетни чинии,теракота,фаянс,
мозайка,балатум и всякакви гладки повърхности,опак./0,750 л.-6951броя; 2*.Препарат за 
теракота,фаянс,мозайка,стени,мивки,кухненски плотове,шкафове и други, опак./1,5 л. 
-7376броя; 3*.Препарат за почистване на тоалетна.Отстранява котлен камък и ръжда,
почиства,хигиенизира и освежава,опак./0,500 л.-5529броя; 4*.Кремообразен препарат за 
почистване на упорити замърсявания,без да уврежда повърхностите.За деликатни 
повърхности и материали,опак./0,500 л. -1396броя; 5*.Препарат за почистване на 
стъкла, плотове и огледала, опак./0,500 л. -3804броя; 6*.Препарат за съдове с 
омекотител.За почистване на домакински съдове и прибори,опак./1 л. -4683броя; 7*.
Прахообразен абразивен препарат за емайл и фаянс,опак./500 г. -1111броя; 8*.
Обезмаслител.За почистване на мазни петна и отлагания от всякакъв произход,опак./1 
л. -2017броя; 9*.Препарат за отпушване на канали и тръбопроводи,опак./1 л. -2042броя; 
10*. Антистатичен спрей за почистване на мебели,опак./0,350 л. -1132броя; 11*.
Препарат за почистване на фурни.За почистване на трудно отстраними замърсявания и 
наслоени мазнини върху фурни,печки,грилове,котлони,скари,емайлирани повърхности и 
загорели съдове,опак./0,500 л.-600броя; 12*.Препарат за почистване на паркет,опак./1,5 
л. -2238броя; 13*.Течен сапун.За деликатно измиване и освежаване на ръцете,опак/5 л. 
-4605броя; 14.Прах за пране,опак./2 кг. -618броя; 15.Тоалетен сапун,75 г, бр. -6483броя; 
16.Каша за почистване на ръце опак./1 кг. -5322броя; 17. Универсален,неагресивен 
препарат на алкална основа за безконтактно миене и почистване, опак./1 л. -577броя; 18.
Препарат за предотвратяване натрупване на котлен камък при работа с топла вода за 
пароструйка съвместими за модел KARCHER 8/18–4 С опак./1 л. -134 броя; 19*.Спрей 
универсален обезмаслител,опак./ 0.750 л.- 2951броя; Препаратите,означени със „*“ в 
Техническата спецификация трябва да бъдат в съответствие с критерий 1 относно 
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токсичността за водни организми и критерий 4 относно изключените и ограничените 
вещества от критериите на екомаркировката на ЕС за почистващи продукти за твърди 
повърхности или еквивалентно/и. За всеки препарат,означен със „*“ в Техническата 
спецификация,изпълнителят следва да представи при доставката информационен лист 
за безопасност на същия в съответствие с Регламент ЕО 1907/2006 (REACH) и 
Регламент ЕО 453/2010. Пълното описание на изискванията на възложителя е посочено 
в Техническата спецификация за Обособена позиция №1. Обособена позиция № 2 
„Доставка на пликове за смет, кофи, салфетки за маса и кърпи за прах“: 1.Торби за смет,
здрави и за лесна употреба.130 л,р-р 80х110 см., 10 бр./опак. -6237 опаковки; 2.Торби за 
смет,здрави и за лесна употреба. 35 л,р-р 50х60 см., 30 бр./опак. -6445 опаковки; 3.
Торби за смет,здрави и за лесна употреба. 70 л,р-р 60х90 см, 20 бр./опак. -6397 
опаковки; 4.Кофа с изстисквачка, пластмасова, 12 литра,бр. -1797 броя; 5.
*Микрофибърна кърпа, размер 40х40 см., брой. -3344 броя; 6.Салфетки, бели, 
еднопластови, р-р 33х33 см., 350 бр./опак.-1149 опаковки; 7.Кърпа за почистване 
/швантух/, с голяма абсорбираща повърхност, р-р 16х14 см., 3 бр./опак., - 2430 опаковки; 
8.Торбичка за прахосмукачка съвместима за модел KARCHER WD3.2 хх; WD 3.3ххМ, 5 
бр./опак., -218 опаковки. Минимални екологични изисквания за позициите обозначени 
със „*“: - текстилните почистващи принадлежности (напр. кърпи),трябва да бъдат 
изработени от микрофибър; - пластмасовите изделия (напр. кофа),трябва да бъдат 
изработени от рециклируема пластмаса. Пълното описание на изискванията на 
възложителя е посочено в Техническата спецификация за Обособена позиция №2. 
Настоящата обществена поръчка е запазена за възлагане на специализирани 
предприятия или кооперации на хора с увреждания или за стопански субекти,чиято 
основна цел е социалното и професионално интегриране на хора с увреждания или на 
хора в неравностойно положение.
Procedure identifier: 81a1c09a-d7d9-419a-80a2-9c1d0d35cfc9
Internal identifier: 574957
Type of procedure: Open
The procedure is accelerated: no

2.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 39800000 Cleaning and polishing products

2.1.2.  Place of performance
Postal address: бул. “Кн. Мария Луиза” № 110 бул. “Кн. Мария Луиза” № 120А бул. “Кн. 
Мария Луиза” № 114А ул. “Белоградчик” № 5 ул. “Стефансон” № 5А (ул. „Иван Йосифов“ 
№ 2А)  
Town: София
Postcode: 1000
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Additional information: Франко складове на Възложителя

2.1.2.  Place of performance
Postal address: ул. “Васил Кънчов” № 15  
Town: Враца
Postcode: 3000
Country subdivision (NUTS): Враца (BG313)
Country: Bulgaria
Additional information: Франко склад на Възложителя
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2.1.2.  Place of performance
Postal address: ул. “Цар Освободител” № 96 ул. “Цар Освободител” № 113 ул. “Цар 
Освободител” № 97 ПЗ жп гара Горна Оряховица ул. “Антон Страшимиров” № 14  
Town: гр. Горна Оряховица
Postcode: 5100
Country subdivision (NUTS): Велико Търново (BG321)
Country: Bulgaria
Additional information: Франко складове на Възложителя

2.1.2.  Place of performance
Postal address: ул. “Македония” № 2 ул. “Бачо Киро” № 1  
Town: Пловдив
Postcode: 4000
Country subdivision (NUTS): Пловдив (BG421)
Country: Bulgaria
Additional information: Франко складове на Възложителя

2.1.2.  Place of performance
Postal address: бул. “Иван Вазов” № 1  
Town: Бургас
Postcode: 8000
Country subdivision (NUTS): Бургас (BG341)
Country: Bulgaria
Additional information: Франко склад на Възложителя

2.1.2.  Place of performance
Postal address: Гаров площад № 1  
Town: Шумен
Postcode: 9700
Country subdivision (NUTS): Шумен (BG333)
Country: Bulgaria
Additional information: Франко склад на Възложителя

2.1.3.  Value
Estimated value excluding VAT: 139 166,00 EUR

2.1.4.  General information
Additional information: За Обособена позиция № 1 и за Обособена позиция № 2: 
процедурата може да участва участник, който отговаря на условията на чл. 10, ал. 1 от 
ЗОП. Възложителят няма условие за създаване на юридическо лице/ЮЛ/ по чл. 10, ал. 2 
от ЗОП. Възложителят отстранява от процедурата участник, за когото са налице 
основанията по чл. 107 от ЗОП. Когато участникът е обединение, което не е ЮЛ, 
задължително се представя копие от документ за създаване на обединението, със срок 
не по-кратък от срока за изпълнение на настоящата обществена поръчка. Документът 
трябва да съдържа и следната информормация във връзка с настоящата обществена 
поръчка: 1. правата и задълженията на участниците в обединението; 2. 
разпределението на отговорността между членовете на обединението; 3. дейностите, 
които ще изпълнява всеки член на обединението. С този документ следва по безусловен 
начин да се удостовери определянето на партньора, който представлява обединението 
за целите на обществената поръчка, както и обстоятелството, че лицата в обединението 
поемат солидарна отговорност, заедно и поотделно, за участието си и изпълнението на 
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поръчката. Участник, за когото са налице основанията по чл. 54, ал. 1, т. 1-7 от ЗОП и 
чл. 55, ал. 1, т. 1, 4 и 5 от ЗОП има право да представи доказателства по чл. 56 от ЗОП. 
Съгласно чл. 67, ал. 1 от ЗОП при подаване на офертата участникът декларира липса 
на основания за отстраняване от процедурата и съответствието с критериите за подбор 
чрез представяне на еЕЕДОП. Ако участникът е обединение, което не е ЮЛ, еЕЕДОП се 
подава от всеки от участниците в обединението. При необходимост от деклариране на 
обстоятелства, относими към обединението, еЕЕДОП се подава и за обединението. 
Отделен еЕЕДОП се представя за подизпълнителите. Документите, чрез които се 
доказва информацията, посочена в еЕЕДОП, могат да бъдат изисквани допълнително 
при условията на чл. 67, ал. 5 от ЗОП и се представят, съгласно чл. 112, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП от участника избран за изпълнител. Документи се представят от обединението 
участник и/или всеки член на обединението, което не е ЮЛ и от подизпълнителите, ако 
има такива, когато е приложимо. Гаранция: Участникът – специализирано предприятие 
или кооперация на хора с увреждания, определен за изпълнител за съответната 
обособена позиция, представя гаранция за обезпечаване изпълнението на договора в 
размер на 2 (два) % от договорната цена без ДДС. При сключване на договор с друг 
участник, който не е специализирано предприятие или кооперация на хора с 
увреждания, гаранцията за обезпечаване изпълнението на договора е 5 (пет) % от 
договорната цена без ДДС. Гаранцията се представя в една от формите съгласно чл. 
111, ал. 5 от ЗОП, при условията на ал.ал. 6-9 от ЗОП. Условията, валидността и 
сроковете за задържане и освобождаване на гаранцията се уреждат в Раздел VIII.Б. от 
Проекта на договора за обособена позиция 1 и 2, Приложение № 2.1 и № 2.2 от 
документацията за обществената поръчка. Поръчката ще се проведе при условията на 
чл. 104, ал. 2 от ЗОП, във връзка с чл. 61 от ППЗОП.
Legal basis: 
Directive 2014/24/EU

2.1.5.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Maximum number of lots for which one tenderer can submit tenders: 2
The tenderer must submit tenders for all lots
Terms of contract: 
Maximum number of lots for which contracts can be awarded to one tenderer: 2

2.1.6.  Grounds for exclusion
Sources of grounds for exclusion: Notice
Participation in a criminal organisation: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Fraud: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorist offences or offences linked to terrorist activities: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
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членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс 
(изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като 
престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Money laundering or terrorist financing: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Child labour and including other forms of trafficking in human beings: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching obligation relating to payment of taxes: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Breaching obligation relating to payment of social security contributions: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of environmental law: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of social law: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of labour law: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direct or indirect involvement in the preparation of this procurement procedure: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Conflict of interest due to its participation in the procurement procedure: Налице е конфликт 
на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен 
(чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Misrepresentation, withheld information, unable to provide required documents or obtained 
confidential information of this procedure: За кандидата или участника е установено, че: - е 
представил документ с невярно съдържание, с който се доказва декларираната липса 
на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на критериите за подбор 
(чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се информация, свързана с 
удостоверяване липсата на основания за отстраняване или изпълнението на критериите 
за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП). За кандидата или участника е установено, че е 
опитал да повлияе на вземането на решение от страна на възложителя, свързано с 
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отстраняването, подбора или възлагането, включително чрез предоставяне на невярна 
или заблуждаваща информация, или да получи информация, която може да му даде 
неоснователно предимство в процедурата за възлагане на обществена поръчка. (чл. 55, 
ал. 1, т. 5 от ЗОП).
Breaching of obligations set under purely national exclusion grounds: За кандидата или 
участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда 
за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 
256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.
1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл. 113 от Закона за Сметната палата; с 
наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в 
процедури за възлагане на обществени поръчки
Bankruptcy: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvency: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
Arrangement with creditors: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Analogous situation like bankruptcy, insolvency or arrangement with creditors under national 
law: Съгласно законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно 
лице се намира в положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по 
несъстоятелност; в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с 
кредиторите; преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Assets being administered by liquidator: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Business activities are suspended: Кандидатът или участникът е преустановил дейността 
си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Early termination, damages, or other comparable sanctions: За кандидата или участника е 
доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка или на 
договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Title: „Доставка на почистващи и хигиенизиращи препарати и средства за почистване“
Description: 1*.Универсален препарат за тоалетни чинии,теракота,фаянс,мозайка,
балатум и всякакви гладки повърхности,опак./0,750 л.-6951броя; 2*.Препарат за 
теракота,фаянс,мозайка,стени,мивки,кухненски плотове,шкафове и други, опак./1,5 л. 
-7376броя; 3*.Препарат за почистване на тоалетна.Отстранява котлен камък и ръжда,
почиства,хигиенизира и освежава,опак./0,500 л.-5529броя; 4*.Кремообразен препарат за 
почистване на упорити замърсявания,без да уврежда повърхностите.За деликатни 
повърхности и материали,опак./0,500 л. -1396броя; 5*.Препарат за почистване на 
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стъкла, плотове и огледала, опак./0,500 л. -3804броя; 6*.Препарат за съдове с 
омекотител.За почистване на домакински съдове и прибори,опак./1 л. -4683броя; 7*.
Прахообразен абразивен препарат за емайл и фаянс,опак./500 г. -1111броя; 8*.
Обезмаслител.За почистване на мазни петна и отлагания от всякакъв произход,опак./1 
л. -2017броя; 9*.Препарат за отпушване на канали и тръбопроводи,опак./1 л. -2042броя; 
10*. Антистатичен спрей за почистване на мебели,опак./0,350 л. -1132броя; 11*.
Препарат за почистване на фурни.За почистване на трудно отстраними замърсявания и 
наслоени мазнини върху фурни,печки,грилове,котлони,скари,емайлирани повърхности и 
загорели съдове,опак./0,500 л.-600броя; 12*.Препарат за почистване на паркет,опак./1,5 
л. -2238броя; 13*.Течен сапун.За деликатно измиване и освежаване на ръцете,опак/5 л. 
-4605броя; 14.Прах за пране,опак./2 кг. -618броя; 15.Тоалетен сапун,75 г, бр. -6483броя; 
16.Каша за почистване на ръце опак./1 кг. -5322броя; 17. Универсален,неагресивен 
препарат на алкална основа за безконтактно миене и почистване, опак./1 л. -577броя; 18.
Препарат за предотвратяване натрупване на котлен камък при работа с топла вода за 
пароструйка съвместими за модел KARCHER 8/18–4 С опак./1 л. -134 броя; 19*.Спрей 
универсален обезмаслител,опак./ 0.750 л.- 2951броя; Препаратите,означени със „*“ в 
Техническата спецификация трябва да бъдат в съответствие с критерий 1 относно 
токсичността за водни организми и критерий 4 относно изключените и ограничените 
вещества от критериите на екомаркировката на ЕС за почистващи продукти за твърди 
повърхности или еквивалентно/и. За всеки препарат,означен със „*“ в Техническата 
спецификация,изпълнителят следва да представи при доставката информационен лист 
за безопасност на същия в съответствие с Регламент ЕО 1907/2006 (REACH) и 
Регламент ЕО 453/2010. Пълното описание на изискванията на възложителя е посочено 
в Техническата спецификация за Обособена позиция №1, Приложение № 1.1 от 
документацията за обществената поръчка. Настоящата обществена поръчка е запазена 
за възлагане на специализирани предприятия или кооперации на хора с увреждания или 
за стопански субекти, чиято основна цел е социалното и професионално интегриране на 
хора с увреждания или на хора в неравностойно положение.
Internal identifier: 575019

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 39800000 Cleaning and polishing products
Additional classification (cpv): 39831600 Toilet cleaners, 39831300 Floor cleaners, 33711900 
Soap

5.1.2.  Place of performance
Postal address: бул. “Кн. Мария Луиза” № 110 бул. “Кн. Мария Луиза” № 120А бул. “Кн. 
Мария Луиза” № 114А ул. “Белоградчик” № 5 ул. “Стефансон” № 5А (ул. „Иван Йосифов“ 
№ 2А)  
Town: София
Postcode: 1000
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Additional information: Франко складове на Възложителя

5.1.2.  Place of performance
Postal address: ул. “Васил Кънчов” № 15  
Town: Враца
Postcode: 3000
Country subdivision (NUTS): Враца (BG313)
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Country: Bulgaria
Additional information: Франко склад на Възложителя

5.1.2.  Place of performance
Postal address: ул. “Цар Освободител” № 96 ул. “Цар Освободител” № 113 ул. “Цар 
Освободител” № 97 ПЗ жп гара Горна Оряховица ул. “Антон Страшимиров” № 14  
Town: Горна Оряховица
Postcode: 5100
Country subdivision (NUTS): Велико Търново (BG321)
Country: Bulgaria
Additional information: Франко складове на Възложителя

5.1.2.  Place of performance
Postal address: ул. “Македония” № 2 ул. “Бачо Киро” № 1  
Town: Пловдив
Postcode: 4000
Country subdivision (NUTS): Пловдив (BG421)
Country: Bulgaria
Additional information: Франко складове на Възложителя

5.1.2.  Place of performance
Postal address: бул. “Иван Вазов” № 1  
Town: Бургас
Postcode: 8000
Country subdivision (NUTS): Бургас (BG341)
Country: Bulgaria
Additional information: Франко склад на Възложителя

5.1.2.  Place of performance
Postal address: Гаров площад № 1  
Town: Шумен
Postcode: 9700
Country subdivision (NUTS): Шумен (BG333)
Country: Bulgaria
Additional information: Франко склад на Възложителя

5.1.3.  Estimated duration
Duration: 2 Years

5.1.4.  Renewal
Maximum renewals: 0

5.1.5.  Value
Estimated value excluding VAT: 103 393,00 EUR

5.1.6.  General information
Reserved participation: 
Participation is reserved to sheltered workshops and economic operators aiming at the social 
and professional integration of disabled or disadvantaged persons.
Procurement Project not financed with EU Funds.
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): no

5.1.7.  Strategic procurement
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Aim of strategic procurement: Reduction of environmental impacts
Description: Намаляване на екологичното въздействие при доставка на почистващи 
препарати и текстилни принадлежности за почистване или рутинни услуги повътрешно 
почистване на офис, санитарни и други помещения и пространства, при които се 
използват почистващи препарати и текстилни принадлежности за почистване. Във 
връзка с чл. 3, ал. 1, т. 2 от Наредба № Н-1/23.07.2024 г. за екологичните изисквания 
към определени продукти, предмет на обществени поръчки, публичните възложители 
прилагат минимални задължителни екологични изисквания.
Aim of strategic procurement: Fulfilment of social objectives
Description: Обществената поръчка е запазена за възлагане на специализирани 
предприятия или кооперации на хора с увреждания или за стопански субекти, чиято 
основна цел е социалното и професионално интегриране на хора с увреждания или на 
хора в неравностойно положение.
Approach to reducing environmental impacts: Other
Green Procurement Criteria: EU Green Public Procurement criteria
Green Procurement Criteria: National Green Public Procurement criteria
Social objective promoted: Employment opportunities for the long-term unemployed, 
disadvantaged and/or for persons with disabilities

5.1.8.  Accessibility criteria
Accessibility criteria for persons with disabilities are not included because the procurement is 
not intended for use by natural persons

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Notice
Criterion: Enrolment in a relevant professional register
Description of selection criterion: Участникът, който участва по реда на чл. 12, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП, следва да е регистриран като специализирано предприятие или кооперация на 
хората с увреждания в Регистъра на специализираните предприятия и кооперации на 
хората с увреждания, поддържан от Агенцията за хората с увреждания, а 
чуждестранните лица – в аналогичен регистър съгласно законодателството на 
държавата членка, в която са установени. За изпълнение на условието по чл. 12, ал. 6 
от ЗОП, участниците могат да ползват подизпълнители или да се позовават на 
капацитета на трети лица, ако подизпълнителите или третите лица са специализирани 
предприятия или кооперации на хора с увреждания, за които се прилагат същите 
изисквания. За доказване съответствието с критерия се представя следния документ: -
Удостоверение за регистрация на специализирани предприятия и кооперации на хора с 
увреждания в Регистъра на специализираните предприятия и кооперации на хората с 
увреждания, поддържан от Агенцията за хората с увреждания. -При подписване на 
договор с чуждестранно лице, следва да се представи документ, с който да се докаже, 
че участникът има право да изпълнява възлаганата дейност на територията на 
страната, вкл. да е извършил съответната регистрация, когато е необходимо. 
Документът се представя от участника, определен за изпълнител в случая на чл. 112, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП.

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Price
Name: Критерият за определяне на икономически най-изгодната оферта е „най-ниска 
цена“.
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Description: Съгласно обявения критерий за определяне на икономически най-изгодната 
оферта „най-ниска цена“, офертите ще бъдат класирани във възходящ ред, т.е. оферта, 
с предложена най-ниска цена се класира на първо място и т.н. Съгласно разпоредбите 
на чл. 58, ал. 3 от ППЗОП, когато най-ниската цена се предлага в две или повече 
оферти, класирането се извършва чрез жребий. Когато жребият се извършва извън 
платформата, при неговото провеждане могат да присъстват представители на 
участниците.
Category of award weight criterion: Weight (points, exact)
Award criterion number: 100

5.1.11.  Procurement documents
Languages in which the procurement documents are officially available: Bulgarian
Deadline for requesting additional information: 01/06/2026
Address of the procurement documents: https://app.eop.bg/today/574957
Ad hoc communication channel: 
Name: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://app.eop.bg/today/574957
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Bulgarian
Electronic catalogue: Not allowed
Advanced or qualified electronic signature or seal (as defined in Regulation (EU) No 910/2014) 
is required
Variants: Not allowed
Deadline for receipt of tenders: 11/06/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Eastern European Summer 
Time, İstanbul, Mayotte
Duration during which the tender must remain valid: 6 Months
Information about public opening: 
Opening date: 12/06/2026 15:00:00 (UTC+03:00) Eastern European Summer Time, İstanbul, 
Mayotte
Place: В системата
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: Yes
Conditions relating to the performance of the contract: Начинът на плащане е съгласно 
посоченото в раздел V от Проекта на договор за обособена позиция 1, Приложение № 
2.1 от документацията за обществената поръчка. Не се предвижда авансово плащане.
Electronic invoicing: Allowed
Electronic ordering will be used: no
Electronic payment will be used: yes

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system
Electronic auction: no

5.1.16.  Further information, mediation and review

https://app.eop.bg/today/574957
https://app.eop.bg/today/574957
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Review organisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information about review deadlines: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП - в 10 дневен срок 
от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП.
Organisation providing more information on the review procedures: Комисия за защита на 
конкуренцията

5.1.  Lot: LOT-0002
Title: „Доставка на пликове за смет, кофи, салфетки за маса и кърпи за прах“
Description: 1.Торби за смет,здрави и за лесна употреба.130 л,р-р 80х110 см., 10 бр.
/опак. -6237 опаковки; 2.Торби за смет,здрави и за лесна употреба. 35 л,р-р 50х60 см., 30 
бр./опак. -6445 опаковки; 3.Торби за смет,здрави и за лесна употреба. 70 л,р-р 60х90 см, 
20 бр./опак. -6397 опаковки; 4.Кофа с изстисквачка, пластмасова, 12 литра,бр. -1797 
броя; 5.*Микрофибърна кърпа, размер 40х40 см., брой. -3344 броя; 6.Салфетки, бели, 
еднопластови, р-р 33х33 см., 350 бр./опак.-1149 опаковки; 7.Кърпа за почистване 
/швантух/, с голяма абсорбираща повърхност, р-р 16х14 см., 3 бр./опак., - 2430 опаковки; 
8.Торбичка за прахосмукачка съвместима за модел KARCHER WD3.2 хх; WD 3.3ххМ, 5 
бр./опак., -218 опаковки. Минимални екологични изисквания за позициите обозначени 
със „*“: - текстилните почистващи принадлежности (напр. кърпи),трябва да бъдат 
изработени от микрофибър; - пластмасовите изделия (напр. кофа),трябва да бъдат 
изработени от рециклируема пластмаса. Пълното описание на изискванията на 
възложителя е посочено в Техническата спецификация за Обособена позиция 2, 
Приложение № 1.2 от документацията за обществената поръчка. Настоящата 
обществена поръчка е запазена за възлагане на специализирани предприятия или 
кооперации на хора с увреждания или за стопански субекти, чиято основна цел е 
социалното и професионално интегриране на хора с увреждания или на хора в 
неравностойно положение.
Internal identifier: 575026

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 39525800 Cleaning cloths
Additional classification (cpv): 33764000 Paper serviettes, 19640000 Polythene waste and 
refuse sacks and bags, 39224330 Buckets

5.1.2.  Place of performance
Postal address: бул. “Кн. Мария Луиза” № 110 бул. “Кн. Мария Луиза” № 120А бул. “Кн. 
Мария Луиза” № 114А ул. “Белоградчик” № 5 ул. “Стефансон” № 5А (ул. „Иван Йосифов“ 
№ 2А)  
Town: София
Postcode: 1000
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Additional information: Франко складове на Възложителя

5.1.2.  Place of performance
Postal address: ул. “Васил Кънчов” № 15  
Town: Враца
Postcode: 3000
Country subdivision (NUTS): Враца (BG313)
Country: Bulgaria
Additional information: Франко склад на Възложителя
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5.1.2.
 
Place of performance
Postal address: ул. “Цар Освободител” № 96 ул. “Цар Освободител” № 113 ул. “Цар 
Освободител” № 97 ПЗ жп гара Горна Оряховица ул. “Антон Страшимиров” № 14  
Town: Горна Оряховица
Postcode: 5100
Country subdivision (NUTS): Велико Търново (BG321)
Country: Bulgaria
Additional information: Франко складове на Възложителя

5.1.2.  Place of performance
Postal address: ул. “Македония” № 2 ул. “Бачо Киро” № 1  
Town: Пловдив
Postcode: 4000
Country subdivision (NUTS): Пловдив (BG421)
Country: Bulgaria
Additional information: Франко складове на Възложителя

5.1.2.  Place of performance
Postal address: бул. “Иван Вазов” № 1  
Town: Бургас
Postcode: 8000
Country subdivision (NUTS): Бургас (BG341)
Country: Bulgaria
Additional information: Франко склад на Възложителя

5.1.2.  Place of performance
Postal address: Гаров площад № 1  
Town: Шумен
Postcode: 9700
Country subdivision (NUTS): Шумен (BG333)
Country: Bulgaria
Additional information: Франко склад на Възложителя

5.1.3.  Estimated duration
Duration: 2 Years

5.1.4.  Renewal
Maximum renewals: 0

5.1.5.  Value
Estimated value excluding VAT: 35 773,00 EUR

5.1.6.  General information
Reserved participation: 
Participation is reserved to sheltered workshops and economic operators aiming at the social 
and professional integration of disabled or disadvantaged persons.
Procurement Project not financed with EU Funds.
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): no

5.1.7.  Strategic procurement
Aim of strategic procurement: Reduction of environmental impacts
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Description: Намаляване на екологичното въздействие при доставка на почистващи 
препарати и текстилни принадлежности за почистване или рутинни услуги повътрешно 
почистване на офис, санитарни и други помещения и пространства, при които се 
използват почистващи препарати и текстилни принадлежности за почистване. Във 
връзка с чл. 3, ал. 1, т. 2 от Наредба № Н-1/23.07.2024 г. за екологичните изисквания 
към определени продукти, предмет на обществени поръчки, публичните възложители 
прилагат минимални задължителни екологични изисквания.
Aim of strategic procurement: Fulfilment of social objectives
Description: Обществената поръчка е запазена за възлагане на специализирани 
предприятия или кооперации на хора с увреждания или за стопански субекти, чиято 
основна цел е социалното и професионално интегриране на хора с увреждания или на 
хора в неравностойно положение.
Approach to reducing environmental impacts: Other
Green Procurement Criteria: EU Green Public Procurement criteria
Green Procurement Criteria: National Green Public Procurement criteria
Social objective promoted: Employment opportunities for the long-term unemployed, 
disadvantaged and/or for persons with disabilities

5.1.8.  Accessibility criteria
Accessibility criteria for persons with disabilities are not included because the procurement is 
not intended for use by natural persons

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Notice
Criterion: Enrolment in a relevant professional register
Description of selection criterion: Участникът, който участва по реда на чл. 12, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП, следва да е регистриран като специализирано предприятие или кооперация на 
хората с увреждания в Регистъра на специализираните предприятия и кооперации на 
хората с увреждания, поддържан от Агенцията за хората с увреждания, а 
чуждестранните лица – в аналогичен регистър съгласно законодателството на 
държавата членка, в която са установени. За изпълнение на условието по чл. 12, ал. 6 
от ЗОП, участниците могат да ползват подизпълнители или да се позовават на 
капацитета на трети лица, ако подизпълнителите или третите лица са специализирани 
предприятия или кооперации на хора с увреждания, за които се прилагат същите 
изисквания. За доказване съответствието с критерия се представя следния документ: -
Удостоверение за регистрация на специализирани предприятия и кооперации на хора с 
увреждания в Регистъра на специализираните предприятия и кооперации на хората с 
увреждания, поддържан от Агенцията за хората с увреждания. -При подписване на 
договор с чуждестранно лице, следва да се представи документ, с който да се докаже, 
че участникът има право да изпълнява възлаганата дейност на територията на 
страната, вкл. да е извършил съответната регистрация, когато е необходимо. 
Документът се представя от участника, определен за изпълнител в случая на чл. 112, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП.

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Price
Name: Критерият за определяне на икономически най-изгодната оферта е „най-ниска 
цена“.
Description: Съгласно обявения критерий за определяне на икономически най-изгодната 
оферта „най-ниска цена“, офертите ще бъдат класирани във възходящ ред, т.е. оферта, 
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с предложена най-ниска цена се класира на първо място и т.н. Съгласно разпоредбите 
на чл. 58, ал. 3 от ППЗОП, когато най-ниската цена се предлага в две или повече 
оферти, класирането се извършва чрез жребий. Когато жребият се извършва извън 
платформата, при неговото провеждане могат да присъстват представители на 
участниците.
Category of award weight criterion: Weight (points, exact)
Award criterion number: 100

5.1.11.  Procurement documents
Languages in which the procurement documents are officially available: Bulgarian
Deadline for requesting additional information: 01/06/2026
Address of the procurement documents: https://app.eop.bg/today/574957
Ad hoc communication channel: 
Name: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://app.eop.bg/today/574957
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Bulgarian
Electronic catalogue: Not allowed
Advanced or qualified electronic signature or seal (as defined in Regulation (EU) No 910/2014) 
is required
Variants: Not allowed
Deadline for receipt of tenders: 11/06/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Eastern European Summer 
Time, İstanbul, Mayotte
Duration during which the tender must remain valid: 6 Months
Information about public opening: 
Opening date: 12/06/2026 15:00:00 (UTC+03:00) Eastern European Summer Time, İstanbul, 
Mayotte
Place: В системата
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: Yes
Conditions relating to the performance of the contract: Начинът на плащане е съгласно 
посоченото в раздел V от Проекта на договор за обособена позиция 2, Приложение № 
2.2 от документацията за обществената поръчка. Не се предвижда авансово плащане.
Electronic invoicing: Allowed
Electronic ordering will be used: no
Electronic payment will be used: yes

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system
Electronic auction: no

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Комисия за защита на конкуренцията

https://app.eop.bg/today/574957
https://app.eop.bg/today/574957
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Information about review deadlines: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП - в 10 дневен срок 
от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП.
Organisation providing more information on the review procedures: Комисия за защита на 
конкуренцията

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Official name: НАЦИОНАЛНА КОМПАНИЯ "ЖЕЛЕЗОПЪТНА ИНФРАСТРУКТУРА" ДП
Registration number: 130823243
Postal address: бул. "Княгиня Мария Луиза” № 110
Town: гр. София
Postcode: 1233
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Contact point: Денис Димитров
Email: dd.dimitrov@rail-infra.bg
Telephone: +359 29323749
Fax: +359 29310663
Internet address: https://www.rail-infra.bg
Buyer profile: https://app.eop.bg/buyer/1213
Roles of this organisation: 
Buyer

8.1.  ORG-0002
Official name: Комисия за защита на конкуренцията
Registration number: 000698612
Postal address: бул. Витоша № 18
Town: София
Postcode: 1000
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Contact point: Комисия за защита на конкуренцията
Email: delovodstvo@cpc.bg
Telephone: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Internet address: http://www.cpc.bg
Roles of this organisation: 
Review organisation
Organisation providing more information on the review procedures

Notice information

Notice identifier/version: ca536989-eb43-43a1-a1ec-4bbf6c761b9d  -  01
Form type: Competition
Notice type: Contract or concession notice – standard regime
Notice subtype: 16
Notice dispatch date: 07/05/2026 11:18:47 (UTC+03:00) Eastern European Summer Time, 
İstanbul, Mayotte
Languages in which this notice is officially available: Bulgarian

mailto:dd.dimitrov@rail-infra.bg
https://www.rail-infra.bg
https://app.eop.bg/buyer/1213
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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